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a „ M É H É S Z E T I K O Z L Q N Y " - b e n . 
Garmond soronként 16 fillér. 

Egy egész oldal e g y s z e r i h i r d e t é s e . 6 kor. — fill. 
Egy féloldal » » 3 kor. — fill. 
Egy negyed oldal » » I kor. 60 fill. 

Egyleti tagoknak és féléves hirdetőknek 20%-al, 
egész éves hirdetőknek 25%-al olcsóbb. 

A kis hirdetés f é l h a s á b o s soronként 16 fillér. Egyleti tagokrak 2 sorig ingyen 
H i r d e t é s dijak e lőre kü ldendők be. 

H i r d e t é s e k e t e l v á l l a l : 

a „MÉHÉSZETI KÖZLÖNY" kiadóhivatala 
K o l o z s v á r t , V I . k e r . F ő - u t c z a 29 . 
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I HORVATHY GYULA | 
j kereskedelmi méhészetében Z e m p l é a - S z i n n á n | 
% kaphatók: ^ 

I kaptarak, keretléczek és egyéb méhészeti eszközök, | 
Árjegyzék ing-yen és b é r m e n t v e 

H9 0—1 - gt. 

M e g r e n d e l é s e k n é l k é r j ü k a M é h é s z e t i K ö z l ö n y r e h i v a t k o z n i . 
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• I Festék kereskedés! 
Özv. ifj. Pere Istvánná 

Kolozsvárt, Hid-utcza 29. sz. 
iPostával szemben.) 

F e s t é k ü z l e t é b e n k a p h a t ó k n a g y v á l a s z t é k b a n : vegyészeti 
és föld-festékek, kencze, olaj, anyagáruk; festőfák és fa-páczok, bútor, épület, 
kocsi, vas, bőr, spiritusz stb. lakkok. 

w r Porczellán zománcz-festékek. 
L e g n a g y o b b r a k t á r m i n d e n s z í n á r n y a l a t b a n , B o r o s 

t y á n k ő - o l a j l a k k é s s p i r i t u s z l a k k p a d l ó f e s t é k e k b ő l p u h a p a d 
l ó k r a ; g y o r s s z á r a d á s a és t a r t ó s s á g á r ó l k e z e s k e d e m P a r k e t t -
p a d l ó - f é u y u i á z , v i a s z k o k és f é n y e z ő k . Brunolin, m a t t b ú t o r 
f e l f r i s s í t ő é s b e e r e s z t ő f a p á c z . Saját gyártmányú olajba tőrt különböző 
kész festékek, é r c z l a p o k , a r a n y - , e z ü s t - , a l u m í n i u m és s z i n e s 
b r o n z o k . L e g n a g y o b v á l a s z t é k b a n : f e s t ő , m á z o l ó , v o n a l z ó , 
e v e z ő , e l o s z l ó , i r ó , t o l l , h a j , v i d r a , b o r z s t b . e c s e t e k . 

Müfestészetbez óncsüvekben. Olaj, aquarell-festékek és olajok, k á t r á n y , 
c e m e n t , g y p s z , c a r b o l i n e u m , c r e o i i u , k é k k ő , k é n v i r á g , k e s e r ü -
só , r e p e z e o l a j , k o c s i k e n ő c s , n a p h t a l i n s t b . „ R a p h i a " szö l lő 
k ö t ö z ő h á r s é s ,, A z u r i n " s z ő l l ö p e r m e t e z ő p e r o n o s p o r a e l l e n . 
D i ó f a , p a l i s a n c l e r , é b e n f a és m a h a g ó n i f a p á c z o k . P a t k á n y , 
e g é r , p o l o s k a , m o l y , s v á b b o g á r és m á s r o v a r i r t ó k . K ü l ö n 
b ö z ő s z í n b e n s z a l m a k a l a p l a k k f e s t é k e k . Mindennemű festés, má
zolás és aranyozáshoz való kellékek, 

Vidéki m e g r e n d e l é s e k pontosan eszközöl te tnek. |j 
Egy jó házból való fiu tanoneznak felvétetik, "TjfcJ jj 

2 — 12. 

íl I 
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PROKOP JÓZSEF 
(A régebbi Prokop és Schult 
Kereskedelmi méhtelep. Mű-

lékek csak a legkitűnőbb 
Ausztriai és Magyarország 
n e m ű gyár villanyos erőre 
Yiaszot s régi lépépitményt 
szék vrigy bi rserélek. .Ma-
megjelent árjegyzékemet ki

küldőm. Sürgöny ezim 

Friedland, Cseliorszá̂ . 
czég egyedüli tulajdonossá.) 
épgyár. ÍM éhesgazdasági kel-
minőségben gyá r t a tnak 
terüle tén a legnagyobb ily
es világításra berendezve, 
bármily mennyiségben ve-
gyar. néme t és esehnyelven 

v á n a t r a ingyen és bé rmentve 
Prokop Friedland, Csehország, (á — 1 2 . ) 

K a i t e n e g g e r : 

A Méz A p o l ó g i á j a 
ford. Prónay Albert nagybirtokos 

Ára bérmentes küldéssel 1 korona 10 fillér 
M e g r e m i e l h u t ó a S z e r k e s z t ő s é g b e n . 

B 

m FÉRFI-, FIU- ES GYERMEK-RUHÁK 
k é s z e n e s m e r t e k s z e r i n t . 

m' 

N E U M A N N M . 
Kolozsvárt , Főtér 14. sz 

róm. kath. plébánia épület. 

ALAPÍTTATOTT 1845. 
Az európai divatakadémia tngja Drezdában. 

^ _ Központi áruház Magyarország részére: 

mj Budapest, IV., Muzeum-körút 1. szám. 
JP^ Fiók-raktárak: Arad, Debreczen. Kassa. N a g y v á r a d , Pozsony, C*«g 

Fiume, Temesvár, Zágráb, Belgrád, f ía ra jevo és Sofla. ÜH 
Központi ávuház Ausztria részére: 

Bées, I., K: i r f ners t rasse >"r. 1 0 . 
FIÓK-ÜZLET: VI.. M a r i a h i l f e r s t r a s s e N r . 35. 

M e g r e n d e l é s e k n é l k é r j ü k a W " i K ö z l ö n y r e h i v a t k o z n i 
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II T ű z m e n t e s pánzszekrények. 
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REMÉNYIK VICTOR 
V A S K E E E S K E D E S E 

K O L O Z S V Á R T , F Ő T É R . 

» 

Ajánlom jól berendezet t r a k t á r a m a t minden
nemű méhészeti czikkekben; u. m. országos méretű 
Bodor-féle kaptárak, legjobb minőségű míílép, javí
tot t mezpergetók. Hannemann-féle rács, herefogők, 
keretfogók, méliász-pipíi. cMiúnyzó- nem do
h á n y z ó k n a k , méhész-s ipkák, k a n r s u k - k e z t y ü k és 
m i n d e n n e m ű lép- és sejt-kések nagy vá lasz tékban . 

Mezőgazdászati és kertészeti cs ikkekből kü
lönösen ajánlok a legjobb minőségű vasekéket, 
kézi kukorfcza-morzsolót . amer ika i aczél villák, 
ka szák , sarlók, gereblyék, amer ika i széna fűrésze
ket . Továbbá, kerti fűrészek, kert i ollók és szemző 
kések . 

Végül íelhivom b. figyelmét konyhaberende-
zési ós háztartási czikkeimre, melyek közül aján
lok különféle vajverő-gépeket, amer ikai fagylalt
gépek. R u h a mángor ló és facsaró gépeket . Kitűnően 
zománczol t lemez- és öntö t t edényeket . R a k t á r t 
t a r t o k még valódi Berndorfi a lpacca és a lpacca-
ezüs t evőszerekből és Nickel edényekből . 

Vidéki megrendelések azonnal és pon tosan 
eszközöl te tnek. 

Kiváló t isztelet tel 4 — 1 2 

Reményik Victor. 

H Ló- es marhanyiró-ol lők. | | 
M e g r e n d e l é s e k n é l k é r j ü k a M é h é s z e t i Közlönyre hivatkozni. 
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XV. évfolyam. 6. szám. 

Méhészeti Közlöny 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 

M E G J E L E N I K M I N D E N H Ó I - É N . 

Az erdé lvrész i méhész egyesüle t tagjai tagsági díjuk fejében kapják . Tagság i díj : kö r i t agság i 
díj egy évre 2 k. ; r endes tagsági díj egv évre 4 k. Mindennemű pénz k ü l d e m é n y Bíró Gyula 

tanár egyl. pénz tá ros ú rnak k ü l d e n d ő : Kolozsvár , Pusz ta -u tcza 4. sz. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek és reclamatiok a „Méhészeti Köz
löny" szerkesz tőségéhez cz imzcndők : 
Kolozsvár, VI ker. Fó-uteza 29. sz. 

Közleményeink u t á n n y o m á s a a forrás 
teljes és pon tos megnevezése nélkül 

ti los. 
A kéziratokat nem adjuk vissza. 

A méhek gondozása 
j ú n i u s — j ú l i u s h ó b a n . 

O l y k e d v e z ő t l e n vo l t má jus h ó e lső 2 h a r m a d a , h o g y a l i g 
lesz m é h é s z , k i májusi r a j o k k a l d i c s e k e d h e t i k , d e m e g az á k á c z is 
m e g é r e z t e az idő h ű v ö s v o l t á t , m e r t m á s k o r m á j . 2 0 — 2 5 - i k e t á j án 
v i r á g z á s n a k i n d u l , h o l o t t ez idén az is m e g k é s i k . * ) 

I l y e n k e d v e z ő t l e n m á j u s b a n g y ő z ő d h e t i k m e g c s a k a m é h é s z , 
m e n n y i r e h á l á s a k a m é h e k , h a a l e g n a g y o b b fiasitás i d ő s z a k á b a n 
s e m m é z b e n , s e m v izben n e m s z ű k ö l k ö d i k . K i a m u l t h a v i l a p b a n 
k ö z ö l t t a n á c s u n k sze r in t j á r t el , ki m é h e c s k é i n e k m i n d e n n a p 1 
deczi m é z e s v ize t a d o t t , az az i dő j a v u l t á v a l 1 0 — [ 4 n a p m ú l v a 
" m é h e k r a j z á s á b a n g y ö n y ö r k ö d n i fog. 

J á r j unk u g y el, a m i n t t a n á c s o l t u k , h o g y s e m t ú l s á g o s r a j zá s 
á l ta l a m é h e k el n e g y e n g ü l j e n e k , ( á the lyez t e t é s se l ) s e m p e d i g 
a n y á t l a n c sa lád ja ink ne l e g y e n e k ra jzás u t á n . A k á r k é s z a n y á v a l , 
a k á r a n y a b ö l c s ő v e l v a g y v é g s ő e s e t b e n ny i l t fiasitással s e g í t s é k 
az á r v á t . A g y a n ú s a t is l e g j o b b n y i t o t t fiasitással s eg í t en i , h i s z e n 
h a a n y a h á z a k a t n e m ép i t , b i z t o s a k l e h e t ü n k , h o g y ba ja n incs és 
a h o s s z a d a l m a s á t v i z s g á l á s s a l ba j lódni s e m k e l l ; e zen e l já rás t k ö 
vesse főleg az , k i n e k k e v é s az ideje a ra jzás u t á n i i d ő b e n a m é b -

*) Kolozsvár t teljesen lefagyott az ákácz . A szerk. 

10 
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c s a l á d o k b e h a t ó á t v i z s g á l á s á r a , s z é t s z e d é s é r e , a m i b e n n é h a a r a b l ó 
m é h e k is h á t r á l t a t h a t n a k m i n k e t . 

H e l y t e l e n s z o k á s a g y a n ú s v a g y á r v a m é h c s a l á d o k h o z m i n d e n 
e l ő z e t e s ó v i n t é z k e d é s né lkül r a j o k a t c s a p n i . I l yen e g y e s í t é s r i t kán 
s ike rü l , és í g y m e g m a r a d á r v a s á g b a n a c sa l ád és raj t is h a s z o n 
né lkü l f e l á ldoz tuk . Á l l í t s u k a raj t az á r v a h e l y é r e is c s ak n a p o k 
m u l t á n , m i d ő n az á r v a c sa l ád m é h e i l assan , é s z r e v é t l e n és t á m a d á s 
v e s z e k e d é s né lkül a ra jhoz s z e g ő d t e k , v a n c s a k ideje a m é g a régi 

r 

l a k á s b a n l e v ő m é h e k e t k i s e p e r n i . 
E d d ' g e l é a m é z k a m r á n a k s e m m i h a s z n á t n e m v e t t ü k , a z é r t 

az t ú g y h a g y t u k , a m i n t t é l en vol t , ső t ki t a p a s z t a l t a , h o g y a 
k i t ö m é s r e h a s z n á l t a n y a g m e g p e n é s z e d e t t v o l n a , az a r o m l o t t a t ki
s z e d v e és a p á r a l e r a k o d á s a k a d á l y o z á s a v é g e t t 2—3 ujjnyira p a p i r t 
h a s z n á l v a a m é z k a m r á t újra k i t ö m t e c s a k h o g y m é h e i h i d e g e t ne 
s z e n v e d j e n e k , f é s z k ü k b e n össze ne h ú z ó d j a n a k és a h a s í t á s t ne 
k o r l á t o z z á k . 

M o s t a z o n b a n k ü s z ö b ö n lévén a l eg java m é z g y ü j t é s . a min t 
é s z r e v e s s z ü k , h o g y az á k á c z b i m b ó j a fesleni, f ehé redn i kezd , el
kész í t jük a m é z k a m r á t . Csak most van ideje a téli tömés eltávolí
tásának. A z á t j á r ó r ácscsa l s o k m é h é s z f ö s v é n y ü l j á r el, p e d i g 
m e n t ő l b ő v e b b az á t j á r ó , a n n á l k ö n n y e b b a m é n e k n e k a fe l já rás ; 
l e g j o b b ha a m é z k a m r a n e m d e s z k á c s k á k k a l , h a n e m c s u p á n r ác s 
csal v a n e l v á l a s z t v a a k ö l t ő f é s z e k t ő l . A m é z k a m r á b a c s u p á n k i é 
p í t e t t k e r e t e k e t t e s z ü n k , m é g p e d i g l e h e t ő l e g v é n e b b m u n k á s lé-
p e k e t és c sak s z ü k s é g e s e t é n h e r é s l é p e k e t . 

A k e z d é s e k k e l e l l á t o t t k e r e t e k e t c s a k i s a r a j o k n a k a d o g a s s u k 
az a n y a c s a l á d o k n a k c s u p á n k i é p í t e t t k e r e t v a l ó és e n n e k k i á n y á -
b a n m ű l é p . K i a ra jok ép í t é s i s z o r g a l m á t felhasznál ja és e s ő s idő
ben s z o r g a l m a s e t e t é s s e l ö sz tönz i a m u n k á s l é p e k é p í t é s é t , legol 
c s ó b b a n tesz s z e r t m u n k á s l é p e k r e . A s ö t é t , ú g y n e v e z e t t fekete 
l é p e k t ő l se féljünk, h i szen m i n d i n k á b b r e á j ö n n e k a m é h é s z e k , h o g y 
fé le lmök a l a p t a l a n és az ily vén m u n k á s l é p e k k ivá l t a m é z k a m r á 
b a n igen h a s z n o s a n b e a d h a t ó k . 

A m i n t a m é z k a m r á b a t e t t l é p e k utol já t , az a b l a k mel le t t i t a 
m é h e k mézze l tö l t ik , j e l e az a n n a k , h o g y az e l ő z ő k m á r t e lvék , 
ső t m á r r é s z b e n b e is fedvék . E k k o r v a n ideje a k i s z e d é s n e k és 
p e r g e t é s n e k , d e a m i n t a m é z k a m r á t k i ü r í t e t t ü k még a mézes lé-
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péken ülő méhek visszaseprc'sc előtt, r ak juk ki a m é z k a m r á t ü r e s 
l épekke l . S o k m é h é s z n e m s e p r i a m é h e k e t , h a n e m a m é z e s l épe-
ke t ú g y rak ja el, h o g y a m é h e k m a g u k szá l l janak el a l é p e k r ő l . 

A p e r g e t é s s e l ne k é s s ü n k , h a m á r v a n p e r g e t n i v a l ó , m e r t 
a ké sőn p e r g e t ő n e k m é h e i k ö n n y e n h e n y é l n i k é n y t e l e n e k , m í g az 
idejében s z o r g a l m a t o s k o d ó m é h é s z k é t s z e r a n n y i m é z r e t e h e t s z e r t 

É p p e n ú g y a j ó m é z s z ü r e t m i n t a l k a l m a t l a n h ű v ö s , e s ő s idő
b e n se fe le j tkezzünk el a r a jok ró l . R o s s z i d ő b e n e t e t n i , j ó i d ő b e n 
m e g a k ö l t ő f é s z k e t b ő v í t e n i kell k é r d é s e s k e r e t e k b e a d á s á v a l ; 
majd n e m d o l g o z h a t u n k a m é h e s b e n , h a a m é z s z ü r e t m e g s z ű n t , 
m e r t r ö g t ö n m e g t á m a d j a m é h e i n k e t a r a b l ó h a d , a z é r t ó v a t o s s á g 
a g y ű j t é s s z ü n t é v e l , és h a a m é h e k m á r k e v e s e t g y ű j t e n e k , r ö g 
t ö n h a g y j u k a b b a a p e r g e t é s t is. 

Valló János. 

Az álanyás állapot kezelése. 
T ö b b évi m é h é s z k e d é s e m ideje a l a t t e g y i k l e g n a g y o b b v á 

g y a m a t k é p e z t e m é h e s e m b e n e g y á l a n y á s c s a l á d r a s z e r t t e n n e m , 
h o g y a l k a l m a m k í n á l k o z z é k ezen á l l a p o t p o n t o s m e g f i g y e l é s é r e és 
t a n u l m á n y o z á s á r a . 

E z t a n n y i v a l i n k á b b ó h a j t o t t a m , m i u t á n l e g j e l e s e b b m é h é 
szeink e g y b e h a n g z ó v é l e m é n y e az, h o g y az á l a n y á s c sa l ád á l l apo 
t á n a k r e n d e z é s e a l e g g y a k o r l o t t a b b m é h é s z k é p e s s é g é t i s e r ő s 
p r ó b á r a teszi 

N o s , ezen v á g y a m ez év áp r i l i s h a v á b a n te l jesül t . É s a 
m e n n y i b e n az á l t a l a m t e t t meg f igye l é s és e l j á rás e r e d m é n y e á l 
a n y á s c s a l á d o m s o r s á r a n é z v e e g é s z e n k e d v e z ő v o l t : n e m mulasz t 
h a t o m el ezt i t t k ö z t u d o m á s r a hozn i , a zon r e m é n y b e n , h o g y e g y i k 
v a g y m á s i k m é h é s z t á r s a m az én e l j á r á s o m n a k s z ü k s é g e s e t é n h a s z 
n á t v e e n d i . 

E z év f eb ruá r h a v a v i d é k ü n k ö n r e n d k í v ü l e n y h e vo l t . A z 
első t a v a s z i k i r ö p ü l é s u t á n á t v i z s g á l v á n k a p t á r a i m a t : m i n d e n t az 
idő és a v i s z o n y o k h o z m é r t á l l a p o t b a n t a l á l t a m . M á r c z i s h a v á b a n 
(mely me l l e s l eg l e g y e n m e g j e g y e z v e , n á l u n k f e b r u á r i u s s á v á l t o z o t t ) 
m e g e j t e t t á t v i z s g á l á s e r e d m é n y e u g y a n e z . 

Á p r i l i s h a v á n a k e lső n a p j a i b a n u t á n a n é z t e m , h o g y m i n t ha-

10* 
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l ad a fiasitás, m i k ö z b e n e g y i k I. r e n d ű c s a l á d o m fiasitásos l épe in 
t ö b b f ede t t h e r e s e j t e t t a l á l t a m , m i n t az e g y á l t a l á n v á r h a t ó le t t 
v o l n a . E l s ő g y a n ú m az a n y a k i m e r ü l t s é g é r e i r á n y u l t , n o h a az a n y a 
ez é v b e n m é g c s a k a h a r m a d i k é v e t é l te 

(I t t m e g j e g y z e m az t is, h o g y ké t é v e s a n y á n á l k o r o s a b b a t 
m é h e s e m b e n n e m tű rök . ) 

E z e n g y a n ú m a l a p o s s á g á b a n t a l á n m e g is n y u g s z o m , h a az 
a n y á t l á t n o m s ike rü l t v o l n a , m e l y e t e zú t t a l m i n d e n s z o r g o s u t á n -
n é z é s s e l s e m s ike rü l t f e l t a l á lnom. B é k é b e n h a g y v a a c s a l á d o t , a 
k ü l s ő j e l e k r e figyeltem, m e l y b ő l t a l án az a n y á t l a n s á g r a l e h e t e t t 
v o l n a k ö v e t k e z t e t n e m , a z o n b a n m e g k e l l e t t n y u g o d n o m ez i r á n y 
b a n is, m i u t á n m i n d e n t u g y é sz l e l t em, m i n t az e g y r e n d e z e t t vi
s z o n y ú c s a l á d n á l c s a k l ehe t . 

E g y h é t r e r á a z o n b a n i s m é t m e g v i z s g á l t a m a g y a n ú s csalá
d o t és e k k o r l e g n a g y o b b m e g l e p e t é s e m r e m á r c s u p a h e r e k ö l t é s t 
é s z l e l t e m a m é h s e j t e k b e n is. A z o n n a l t i s z t á b a n v o l t a m , h o g y b e 
k ö v e t k e z e t t az , a m i t v á r t a m , t. i. az á l a n y á s á l l a p o t . E z e n a l a p o s 
t e l t e v é s e m e t k ü l ö n b e n f é n y e s e n i g a z o l t a a z o n m á s o d i k j e l e n s é g is, 
h o g y e g y i k - m á s i k l ép ü r e g é b e n s z ó r v á n y o s a n r e n d e t l e n ü l elhe
l y e z v e k é t h á r o m p e t e is vo l t . 

M o s t a z o n k e z d t e m g o n d o l k o z n i , h o g y m e l y i k e l já rás t alkal
m a z z a m a s o k közü l , a m e l y e k e t t ö b b k ivá ló bel- és külföldi j e les 
m é h é s z t á r s a i n k a j á n l a n a k ? Ő s z i n t é n s z ó l v a , e g y i k e l já rás t s e m vol t 
k ü l ö n ö s k e d v e m m e g k í s é r l e m és p e d i g a n n y i v a l i n k á b b nem, mi 
u t á n b i z t o s ú t m u t a t á s t s i k e r e s e r e d m é n y e l é r é s é r e s eho l s em ta
l á l t am . 

í g y g o n d o l k o z v á n m a g a m b a n , h a m á s se t u d t a , én is c sak 
e s e t l e g e s s z e r e n c s é s s i k e r r e s z á m i t h a t o k , h o l o t t én b i z t o s s i ke r t 
ó h a j t o t t a m . M i r e az á l t a l a m k iesze l t m ó d s z e r . A z t l e g a l á b b is re
m é l n e m fel jogosí t . R ö g t ö n h o z z á l á t t a m e s z m é m k i v i t e l é h e z . 

Á l l ó k a p t á r a i m u g y a n i s n é g y s o r o s o k . A felső m é z ü r r e e ső 
k é t so r a z o n b a n e g y k ívü l rő l k ö n n y e n be- és k i t o l h a t ó lékke l v a n 
e l l á t v a , s z ü k s é g e s e t é n r ö p l y u k h a s z n á l á s r a is b e r e n d e z v e E z e k b e n 
s z o k t a m a t a r t a l é k a n y á k a t o l y k o r igen c s e k é l y s z á m ú m é h t á r s a 
s á g á b a n a be t e l e l t k ö l t ő t é r felett k i t e l e l t e tn i s ez idá ig m é g m i n d i g 
igen j ó l s ike rü l t . ( I l yen fo rmán b i z o n y á r a m á s o k n a k is.) 

N e m lesz t a l á n fe les leges ezen k a p t á r o k r ó l m é g a k ö v e t k e -
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z ő k e t m e g j e g y e z n e m . I. h o g y ezen k a p t á r o k d u p l a f a l aza tuak , fa
forgácscsa l bé le lve , k i t ű n ő a n y a g b ó l sa já t f e l ü g y e l e t e m a l a t t a 
l e g n a g y o b b g o n d d a l k é s z í t t e t n e k . 2. a f e n é k d e s z k á k v a s s í n e n ki
h ú z á s r a v a n n a k b e r e n d e z v e , 3. k ívü l rő l v ö r ö s b a r n a o la j fes tékke l 
b e v o n v a , belül firneiszszal b e e r e s z t v e , i l l e tve t e l í t ve v a n n a k . E z 
u t ó b b i e l já rás t a p a s z t a l a t o m a lap ján k i v á l ó n a k b i z o n y u l t , a m e n n y i 
b e n s em féreg , s em n e d v e s s é g a k a p t á r be l ső fa laza ta i t e g y k ö n n y e n 
m e g n e m t á m a d h a t j a . A m é h e k e t a z o n b a n l e g k e v é s b b é s e m a l t e -
rálja. 4. ezen k a p t á r a s zeged i o r sz . m e z ő g a z d a s á g i k i á l l í t á son 
o k l e v e l e t is n y e r t 5. m e g r e n d e l h e t ő a n a g y - e n y e d i k i r . o r s z . fegy 
i n t é z e t i p a r ü z l e t é n é l d a r a b o n k é n t i 12 k o r o n a e g y s é g i á r o n k e r e t e k 
né lkül és h o g y c s a k i s m e g r e n d e l é s r e k é s z í t t e t n e k . A k a p t á r a k á r a 
kissé t u l m a g a s n a k t ű n h e t i k fel s t a l án s z e g é n y e m b e r n e k n e m is 
v a l ó k , de k e z d ő m é h é s z n e k h a c s a k e g y p é l d á n y b a n j ó s z o l g á l a t o t 
t e h e t a j ö v ő r e n é z v e . E g y - e g y i l yen k a p t á r t i s z t a s á g és j ó s á g r a 
n é s v e v e t e k e d i k e g y t ö n k b ő l k i f a r a g o t t k a p t á r r a l , e g y e m b e r 
ö l t ő ig v a l ó . 

S z é p , j ó és e l p u s z t i t h a t l a n , k ü l ö n ö s e n a j á n l h a t ó s z a b a d mé
h e s b e n v a l ó t a r t á s r a . K ü l ö n b e n m e g j e g y z e m m é g , h o g y a n a g y -
e n y e d i kir . o r sz f e g y i n t é z e t ezen k a p t á r o k a t a l e g c s e k é l y e b b h a 
szon m e l l e t t sa já t k é r e l m e m fo ly t án k é s z í t t e t i , u g y , h o g y e g y 
s z a b a d i p a r o s ezen á r é r t az t elő n e m á l l i tha t ja . 

R á t é r e k a z o n b a n k ö z l e m é n y e m e r e d e t i czé l já ra . i - s zö r is e l 
h e l y e z t e m n é g y k a p t á r o m m é z ü r j é b e n e g y - e g y ü r e s l é p e t és e g y -
e g y k e v é s mézze l t e l i t e t t l é p e t is. A z a n y á t l a n , i l le tve á l a n y á s 
c s a l á d o t p e d i g s z é t o s z t o t t a m négyfe lé . G o n d o s a n l e s ö p ö r v é n a r é g i 
l é p e k r ő l m i n d e n e g y e s m é h e t . E z t c s e l e k e d t e m e s t e 5—6 ó r a k ö 
z ö t t . A r ö p l y u k a k a t s o d r o n y s z ö v e t t e l z á r t a m el és m á s n a p i g í g y 
h a g y t a m a m e g o s z t o t t c s a l á d o t . K ö v e t k e z ő r e g g e l e n e g y e n k é n t 
m e g v i z s g á l v a a négy fe l é o s z t o t t c s a l á d o t , k e t t ő n e k ü r e s l é p j e i b e n 
megfe le lő r e n d e t l e n p e t é z é s t t a l á l t a m . A m á s i k k e t t ő b e n az ü r e s 
l é p e k p e t e né lkü l i ek v o l t a k . T i s z t á b a n v o l t a m t e h á t azza l , h o g y 
k é t c s a l á d b a n 2, s ő t t a l á n t ö b b p e t é z ő a l a n y a is v a n , m í g a m á s i k 
k e t t ő b e n n incs e g y se . 

Ez u t ó b b i a k a t h a l a d é k né lkül i s m é t e g y e s i t e t t e m é s e g y s z é p 
t a r t a l é k a n y á v a l l á t t a m el. E l ő z ő l e g p i p a f ü s t t ő l j ó l l e s z é d i t v e , u g y 
ezen t ö r z s m a r a d é k a i t , m i n t az uj a n y á v a l b e a d o t t t ö r z s e t is. E z e n 
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kivü l ke l lően m e g f e c s k e n d e z t e m b o r s o s m e n t á v a l v e g y i t e t t v i z e s 
m é z z e l is ő k e t . 

A f e n n m a r a d t k é t c s a l á d o t i s m é t négy fe l é o s z t o t t a m . T e r m é -
s z e t e s o n u jo lag friss k e r e t e k k e l l á t v a el, u g y , m i n t az t az e lőbbi 
e k k e l t e t t e m . M á s n a p i s m é t m e g n é z v e ez u t ó b b i a k a t , e k k o r m á r 
h á r o m b a n n e m t a l á l t a m p e t é s t , m i g a n e g y e d i k b e n b ő v e n b e p e 
t é z v e az ü r e s l ép m i n d k é t o lda lá t . E z ú t t a l t e h á t m á r b i z t o s a n 
t u d t a m , h o g y m i e d k é t a l a n y a ezen e g y c s a l á d b a j u t o t t . A z e l ő b b i 
h á r o m c s a l á d o t u jo lag , h a s o n l ó e l járással , m i n t a h o g y a n az elő
zőve l c s e l e k e d t e m , b e o s z t o t t a m a t u l a j d o n k é p e n m á r a n y á s i t o t t 
t ö r z s h ö z . E z e g y e t p e d i g , m i u t á n m á r u g y is k e v é s m é h v o l t 
b e n n e , c s a k k é t r é s z r e o s z t o t t a m , u g y , h o g y a l ig m a r a d t e g y - e g y 
f é szekben t ö b b , m i n t 50—50 m é h e c s k e . A k ö v e t k e z ő n a p r e g g e l é n 
i s m é t c s a k az e g y i k b e n t a l á l t a m k ö l t é s t . E z ú t t a l e l h a t á r o z t a m , 
h o g y e g y e n k é n t ö l ö m le a m a r a d v á n y t , h o g y i g y b i z t o n elpusz
t í t h a s s a m az a l a n y á t . I g e n t e r m é s z e t e s , h o g y t u d v á g y a m k ie l ég í tve 
t e l j esen m é g n e m lévén , megf igye l é s a lá v e t t e m a n é h á n y m é h b ő l 
á l ló á l l o m á n y t és e m e g f i g y e l é s e m e t is s ike r k o r o n á z t a , t i. m i n d 
k é t p e t é z ő a l a n y á t e l f o g t a m . A z o n b a n e z e k r ő l t ö b b e t m o n d a n i 
m á r én s e m t u d o k , m i n t a m e n n y i t ö s s z e s m é h é s z t á r s a i m is állí
t a n a k , h o g y t . i. s e m m i k ü l s ő k ü l ö n b s é g a r e n d e s m é h és c k ö z t 
n incs . L e g f e l j e b b az a l a n y a m a g a v i s e l e t e e n g e d v a l a m i r e k ö v e t 
k e z t e t n i . U g y a n i s m i g a t ö b b i m é h e k a b i z o n y t a l a n s á g é rze t éve l 
a l é p e n ide s t o v a fu tkos t ak , a d d i g a k é t a l a n y a n y u g o d t , ö n t u 
d a t o s m é l t ó s á g g a l j á r t - ke l t a l é p e n . 

G ó r c s ö v i v i z s g á l a t a lá u g y a n n e m v e t t e m ő k e t , de m e g ö l v e 
az e g y i k e t , b e n n e 3 p e t é t , a m á s i k b a n p e d i g e g y e t s e m t a l á l t a m . 
K ü l ö n b e n h á r o m s z o r 24 ó r á n k e r e s z t ü l vo l t m ó d j u k b a n a s o k üres 
l é p e k e n m a g u k a t k i to jn i . A z o n b a n n a g y o b b b i z t o n s á g o k á é r t a k é t 
a l a n y a t á r s a s á g á b a n l e v ő ö s s z e s m é h e k e t is l eö l t em . 

A z a l a p í t o t t uj c sa l ád az a n y á t e l f o g a d v á n , a n n a k r e n d e s 
t o v á b b fe j lődését t a p a s z t a l t a m . 

J ó l l e h e t , h o g y ezen á l t a l a m fent le i r t e l j á rás igen f á r a d s á g o s 
és k i s s é h o s s z a d a l m a s is, d e v é g e r e d m é n y é b e n b i z o n y á r a m i n d e n 
k o r czé lhoz v e z e t ő m ó d , ez p e d i g a f ő d o l o g ! E l v é g r e is, ha n e m 
a k a r o m a n n y i s z o r és anny i fé le c s a l á d o t m e g o s z t a n i , de m i u t á n 
m á r t u d o m , h o g y ho l v a n az a l a n y a , a k á r az e g é s z e t el is pusz-
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t i t h a t o m , a mi m i n d e n e s e t r e m é g m i n d i g k e v e s e b b k á r r a l j á r , 
m i n t h a az egész t ö r z s á l l a p o t á n a k á l d o z a t á u l e s n e . M e r t m i n d e n 
m á s el járás m e g k í s é r l é s é n é l is s o k m é h kel l , h o g y e lpusz tu l jon , a 
nélkül , h o g y a k i sé r lő a b b a n b i z t o s v o l n a , h o g y az a l a n y á t is 
s ikerü l t m e g s e m m i s í t e n i e , m í g e l j á r á som sze r in t az u t ó b b i t m i n d e n 
k é t s é g e t k i z á r ó l a g b i z t o s a n m e g s e m m i s í t h e t i . 

Dráveczky Gusztáv. 

A kaptárokról. 
(Folytatás) . *) 

Angolországi méhkaptárak. 
A b r i t t e k s z i g e t o r s z á g á b a n e l t e r j ed t k a p t á r a k e lső t e k i n t e t r e 

is a m e r i k a i e r e d e t r e v a l l a n a k , h a b á r N é m e t o r s z á g o l y köze l fekszik 
a vér- és n y e l v r o k o n s á g , a süru é r i n t k e z é s fo ly tán A m e r i k a e r e d e t i 
k a p t á r a fogla l ta el a t é r t . 

Az a n g o l o k k a p t á r a i k b a n a l é p e k e g y m á s t ó l v a l ó s z a b á l y o s 
t á v o l s á g á r a n e m s o k a t a d n a k . Mi n á l u n k pl . e g y m é h é s z n e k s e m 
j u t n a e szébe a 34—35 m n v n y i t á v o l s á g o n v á l t o z t a t n i s ez t h e 
l y e s n e k is vé l em, m i u t á n a m é h e k is e m é r t é k h e z s z i g o r ú a n ra
g a s z k o d n a k ; n e m ú g y az a n g o l m é h é s z e k , k ik az e g y i k l ép köz 
falától a m á s i k l ép közfa lá ig 3 1 7 5 m m - t ő l 3 8 ' 12 m m - n y i t á v o l s á g o t 
h a g y n a k , a szer in t , a m i n t c s u p á n m u n k á s fiasitást ó h a j t a n a k v a g y n e m . 

A k a p t á r a k n a g y s á g a s z i g o r u a n m e g s z a b v a n incs , v á l t o z i k 
az 29 5 — 32 75 l i t e rnyi k ö b t a r t a l o m i g . A k e r e t r e n é z v e v a n e g y s é g e s 
m é r e t , h a b á r t a l á l k o z n a k m é h é s z e k , k ik a t t ó l n é m i l e g el is t é r n e k . 
A k e r e t 35"56 cm. szé les és 21*59 c m n i a g a s ( h ü v e l y k e k o e n : 1 4 " 
széles , Sl/2 ' m a g a s ) . A k a p t á r a k b a n t ö b b n y i r e 10 — 1 1 k e r e t n e k 
v a n he lye e g y - e g y s o r b a n , de a z o n t ú l is. A k e r e t e k n e k n é m e l y 
k a p t á r a k b a n t á v s z e g e i n i n c s e n e k , h o g y t e t s z é s s ze r in t i t á v o l s á g b a n 
e l r a k h a t o k l e g y e n e k , c s u p á n a r a j b e f o g á s n á l h a s z n á l n a k o l y a n 
fürészformáju léczet , m e l y n e k e g y e s fogai a k e r e t l é c z e k k ö z é é k e 
l ő d n e k és az ö s s z e c s u s z á s t ó l m e g ó v j á k : ]_ ]—|_™L|~ — 

A k e r e t e k e t a m e r i k a i m ó d sze r in t s ü l y e s z t i k a k a p t á r b a , m e l y 
b e n p l é h s íneken n y u g o s z n a k v a g y a l áda éle r é z s ú t o s a n v a n m e t s z v e , 
h o g y m e n t ő l k e v e s e b b h e l y e n r a g a s z t a s s a n a k le s a t ö b b n y i r e c s a k 
ujjaival d o l g o z ó m é h é s z a k e r e t e k e t k ö n n y e n f e l e m e l h e s s e . 

*) L. M. K. 1900 4. sz . 120. lap. 
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K e r e t e s k a p t á r a k o n k ivú l s z a l m a k a s o k b a n is m é h é s z k e d n e k 
A n g o l o r s z á g b a n , e z e k a z o n b a n a m i e i n k t ő l a l ig t é r n e k el. 

A » Cowan«- fé l e k e r e t e s k a t á r l e g i n k á b b t e r j ed t el. Ö s s z e 
ál l í tója C o w a n V i l m o s T a m á s , az a n g o l m é h é s z e g y l e t e lnöke , a h e t e n -
k i n t m e g j e l e n ő »Br i t i sh B e e J o u r n a l » s ze rkesz tő j e s t ö b b s z a k k ö n y v 
í rója . H o r s h a m b a n o ly s i k e r e s e n m é h é s z k e d e t t , h o g y 1874-ben 
12 m é h c s a l á d u t á n 700 fon t m é z e t n y e r t , 1875-ben e g y csa ládja 
120 fon to t a d o t t s e j t e s m é z ü l és a p e r g e t e t t mézze l e g y ü t t az év i 
e r e d m é n y 209 font v o l t I l y s ike r s o k k ö v e t ő t c s á b í t o t t , a m e l l e t t 
C o w a n is o l y le lkes és ö n z e t l e n vo l t , h o g y ki m é h e k e t v á s á r o l n i 
k é p e s n e m vol t , a n n a k i n g y e n a j á n d é k o z o t t m é h e k e t és k a p t á r a k a t . 

A 32. á b r a a C o w a n - k a p t á r á t m e t s z e t é t m u t a t j a n y á r i h a s z 
n á l a t r a b e r e n d e z v e . Á l l a f ő s z e k r é n y b ő l A, m e l y czol v a s t a g s á g ú 
(—2'5 cm.) f e n y ő f a d e s z k á b ó l készü l s 10 — ló k e r e t fér be le . Be l ső 

32. ábra . 

á t m é r ő j e a h o m l o k - és hátfa l k ö z ö t t I 4V 2 czol ( = 3 6 ' 8 3 cm. ) s 
8 7 / 8

 c z ° l ( 2 2 ' 5 4 c m - ) m a g a s . A h o m l o k - és há t fa l be l ső szélei 
felül h o r n y o l t a k s c z i n k l e m e z e k k e l v a n n a k e l l á tva , h o g y a k e r e t e k 
k i u g r ó v é g e i a z o k o n n y u g o d j a n a k . A k e r e t e k a n g o l n o r m á l i s m é 
r e t ű e k . (Külső m é r e t e k 35*56 c m . h o s s z ú s á g és 21-59 c m m a g a s 
s á g ; a fejlécz t e r m é s z e t e s e n a fülekkel h o s s z a b b ) . B az a l jdeszka , 
1 1 / l c zo los f e n y ő f á b ó l s a l zó o l d a l á n k é t h a r á n t h e v e d e r r e l C v a n 
m e g e r ő s í t v e . A z a l j d e s z k á b a 3 / 8 czol m é l y és 8 czol szé les m e n ő k é 
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D v a n v é s v e , m e l y a k a p t á r k ö z e p é i g f o k o z a t o s a n e m e l k e d i k . A 
m e n ő k é t eső , n a p s t b . el len véd i az e l ő c s a r n o k E. A k ü l s ő szek
r é n y "/ 8 czo los fenyőfából készü l s a B a l j de szkán n y u g s z i k . A n n a k 
m e g a k a d á l y o z á s á r a , h o g y a kü l ső s z e k é n y és az a l jdeszka e g y e s ü 
lésénél az esőviz b e h a t o l j o n a k a p t á r b a l é c z e k e t s z e g e z n e k föl G. 
A kü l ső s z e k r é n y és a k a p t á r h o m l o k f a l a k ö z ö t t e g y d a r a b d e s z k a 
H v an , m e l y a m e n ő k é t D bor í t j a s a m é h e k e t m e g a k a d á l y o z z a 
a b b a n , h o g y a kü l ső s z e k r é n y k ö z é m e h e s s e n e k . E z a d e s z k a d a r a b 
e l m o z d í t h a t ó , u g y , h o g y t e t s z é s sze r in t a k a p t á r t k ö z v e t l e n ü l a 
kü l ső s z e k r é n y falához t a s z í t h a t j u k . A z e l ő c s a r n o k E fedele a l a t t , 
m e l y a kü l ső s z e k r é n y r e v a n s z ö g e z v e , e g y h o r o n y n y a l e l l á t o t t 
lécz v a n o d a s z ö g e z v e . A h o r o n y b a n k é t t o l ó k a j á r a m e n ő k é n y í 
l á s á n a k v á l t o z t a t h a t á s á r a . A s z e k r é n y felső r é s z e F m i n d e n b e n 
h a s o n l ó az a l s ó h o z , k i v é v e t e r m é s z e t e s e n , h o g y n incs e l ő c s a r n o k j a 
é s t o lóká j a A tedél K p o n t o s a n illik az o l d a l o k r a F-rt é s h á t r a f e l é 
lejt. Belül e g y lécz L v a n s z ö g e z v e , h o g y r ö g z í t s e . A szá l ló d e s z k a 
M 15 czol h o s s z ú , a talaj felé hajlik s a t a l a p z a t h o z N v a n e r ő s í t v e , 
m e l y 6 czol m a g a s s k é t f a d a r a b b ó l ál l (minden ik 6 czol széles) , 
h á t u l e g y sz in tén 6 czo lo s d a r a b b a l ö s s z e k ö t v e . 0 s z e k r é n y a ke
r e t e k felett. 

A 33. á b r a a Cowan- fé l e k a p t á r k e r e s z t m e t s z e t é t t ü n t e t i föl 
té l i re b e r e n d e z e t t á l l a p o t b a n . C s a k 6 k e r e t v a n b e n n e s az ü r e g 

3 3 . ábra . 
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PP r e k e s z t ő k á l ta l v a n k o r l á t o z v a . A kü l ső h é z a g o k RR s zénáva l 
s t b . v a n n a k k i t ö l t v e . T é l i r e a H d e s z k a d a r a b o t h e l y é n kel l h a g y n i , 
h o g y a t ö m ő a n y a g n a k kel lő h e l y b i z t o s í t t a s s á k a be l ső és kü l ső 
s z e k r é n y k ö z ö t t s a m e n ő k é s z a b a d l e g y e n . A k e r e t e k felett lát
h a t ó e g y a h a r á n t l é c z e k közü l , m e l y a m é n e k n e k á t j á rás t e n g e d 
a k e r e t e k fö lö t t E r r e b o r í t n a k e g y d a r a b fehér i t e t l en v á s z n a t s 
e r r e j ö n a széna s tb . , s z ó v a l a t ö m ő a n y a g . 

K e z e l é s é b e n az o k o z n é m i e l t é r é s t , váj jon se j tes m é z e t v a g y 
p e d i g p e r g e t e t t e t a k a r - e n y e r n i a m é h é s z . A se j tes m é z e t óha j tó 
m é h é s z a k a p t á r r a a l é p e s m é z z e l k i é p p i t t e t n i s z á n t k is k e r e t e k k e l 
m e g r a k o t t » m é z s z e k r é n y t * (sect ions) h e l y e z . Ezen kis k e r e t e k 
m é r e t e : 108 X 108 X 51 m m . A m é z s z e k r é n y n y e l megfejel t k a p t á r t 
k ü l s ő r e k e s z é v e l l ebor í t j ák . 

P e r g e t e t t m é z e t a k k é n t n y e r n e k , h o g y az a lsó k a p t á r t k ö l t ő 
f é szeknek v é v e , h e g y i b e s z i n t o l y n a g y s á g ú r e k e s z t v a g y r e k e s z e k e t 
r a k n a k m é z k a m r a g y a n á n t . C o w a n azon e l já rás t ajánlja, h o g y k é t 
e r ő s m é h c s a l á d közü l az e g y i k n e k m i n d e n lépet e lszedjék, m é h e i t 
v i s s z a s e p e r j é k k e z d é s e s v a g y m ű l é p e s k e r e t e k r e s az e k k é n t n y e r t 
h a s í t á s t a m á s i k k a p t á r r a h e l y e z z ü k ; v a g y p e d i g k é t c s a l á d o t 
a jánl e g y m á s fölé h e l y e z n i , h o g y i g y ó r i á s n é p e k e t n y e r h e s s e n , 
e z e k u t á n s o k a t is g y ű j t h e t n e k *) 

T e l e l ő r e c s a k az a l só r e k e s z (kö l tőfészek) m a r a d , 6 k e r e t t e l 
s m i u t á n ezek a k a p t á r t ki n e m tö l t ik k é t o l d a l t e l r e k e s z t ő d e s z k á k 
h a s z n á l a t o s o k A k e r e t e k fölé k é t v é g é b e n e g y - e g y l éczecské t 
f e k t e t n e k , h o g y a k e r e t e k felső lécze felett is e l j á r h a s s a n a k a 
m é h e k ; e z u t á n b e t a k a r j á k a m é h c s a l á d o t v i a s z o s v á s z o n n a l , e r r e 
j ö n a p o l y v a és a kü l ső b o r i t ó r e k e s z 

M e g e m l í t e n d ő m é g , h o g y C o w a n k e r e t e i n e k v é g é t érez le
mezze l bor í t j a , az ú g y n e v e z e t t »nov ice ' s m e t á l c o r n e r s « é r e z s a r k o k 
A m e r i k á b a n és A n g o l o r s z á g b a n igen e l t e r j ed tek , h o g y a m é h e k a 
k e r e t e k e t a n n y i r a le n e r a g a s z s z á k 

A z A b b o t t - f é l e c o m b i n á l t k a p t á r b a n a k e r e t e k t á v l a p o c z k á k k a l 
b i r n a k . M i g az e l ő b b i k a p t á r b a n a k e r e t e k é léve l á l l anak a m e n ő k é 
felé, (h ideg é p i t m é n y ü ) az A b b o t t - f é l é b e n a l é p e k l ap jukka l á l l anak 

") Cowan ezt az eljárást Stewarton-i 'élének nevezi , mivel Stewarton skót 
vá rosban már 200 év óta dívik. Nálunk Petr ich sikeresen a sza lmakasoukal ját
éi hasonlóan. 

© BCU Cluj



- iS5 -

a m e n ő k é felé (meleg é p í t m é n y ) . E z e n k a p t á r b a n a m é z k a m r a 
e g y s z i n t v a n a k ö l t ő f é s z e k k e l a k a p t á r h á t s ó r é s z é b e n s í g y m i n t 
e g y fekvő k a p t á r h o z hason l í t , a m i é r t az e l r e k e s z t ő d e s z k a h e l y e t t 
r á c s o t kell haszná ln i a m é h e k á t j á r á s á r a 

A Raynor - f é l e e k l e k t i k á i k a p t á r a n n y i b a n t é r el a C o w a n 
félétől , h o g y a k a p t á r t k é p e z ő r e k e s z a n n y i v a l h o s s z a b b , h o g y 
e g y i k v é g é b e n k ü l ö n k i s m é h c s a l á d o t l e n e s e n e l h e l y e z n i , ( ango lu l 
ezen t a r t a l é k n a k h a s z n á l t c s a l á d o t »nuc leus« -nak n e v e z i k , » m a g 
raj«-nak) de e n n e k h i á n y á b a n az e l z á r ó d e s z k á t e l t á v o l í t v a e g y 
k a p t á r t k é p e z az egész , m e l y n e k ezen v é g é b e n is , d e m e g a k ö l t ő 
fészek felett is m é z e t p r o d u k á l h a t n a k . 

A «Neighbour i«- fé le S a n d r i n g h a m k a p t á r . 
E z e n k a p t á r k e r e t e i n e k j a v í t o t t é r c z s a r k a i v a n n a k . S a j á t s á g o s 

s z e r k e z e t e a b b a n áll, h o g y t a v a s z s z a l , a j o b b idő b e á l l t á v a l a 
b o r i t ó r e k e s z t m é z k a m r á n a k haszná l j ák , t e h á t ké t fé le s z o l g á l a t o t 
tesz . 

A z e d d i g leir t a n g o l k a p t á r a k k ö l t ő f é s z k e c s a k e g y s o r b ó l 
áll, de m i u t á n az a m e r i k a i m é h é s z e k a k e r e t e k m e g f o r d í t á s a á l t a l 
a m é h e k e t a n n á l h a m a r á b b s i e t t e t i k a l é p e s m é z s z e k r é n y b e n v a l ó » 
m u n k á l k o d á s r a , az a n g o l m é h é s z e k n e k h a s o n e l j á r á s ra a R o b b i n g t o n 
k a p t á r szolgá l , m e l y n e k k ö l t ő f é s z k e k é t e g y m á s felet t á l ló s o r ke
r e t e k b ő l áll s h a a m é h é s z k íván ja , a felső s o r k e r e t e t r e k e s z e s t ő l 
m e g f o r d í t h a t j a . 

E z e n k a p t á r k e r e t e i o l y ké sz i t é süek , h o g y a l é p e k k ö z ö t t 
t á v o l s á g ké t f é l ekép s z a b á l y o z h a t ó , m é g p e d i g a t á v o l s á g m a x i m u 
m á r a és m i n i m u m á r a 

A z a n g o l e l t e r j ed t k a p t á r o k k ö z é v a l ó m é g : B a l d w i n , G r e e n , 
S i m m i n s , B low, H o w a r d s m á s o k k a p t á r a i . 

Valló János. 
(Folyt , köv.) 

Chisseliscopium. 
A Chisseliscopium e g y e g é s z e n uj o r v o s i m ű s z e r a m é h é s z e t 

b e n . E m l é k e z n e k t a l á n m é g l a p u n k o lva só i , h o g y p á r é v e e g y 
J e c h t nevü t i s z t e l e t e s ur o l y f o r m á n i g y e k e z e t t a m é h c s a l á d h o g y -
lé té rő l t u d o m á s t s ze rezn i , p l . t é l e n , h o g y a m e n ő k é n á t a k a p t á r 
k ö z e p e t á já ig b e t o l t e g y k a u c s u k c s ö v e t , m e l y n e k a k ü l s ő v é g é t 
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füléhez i l l e sz tve , h a l l g a t t a a k a p t á r b a n l é t r e jövő k ü l ö n b ö z ő h a n g o 
ka t , zajt, m e l y e k b ő l , m i n t tud juk , igen p o n t o s a n l ehe t a m é h c s a l á d 
s o k é l e t j e l enségé re (fáznak, e g é r h a t o l be , s z o m j a s o k stb..) k ö v e t 
k e z t e t n i . M o s t a mi lánó i L ' A p i c o l t o r e ez év i májusi s z á m á b a n 
Colantoni C. d o k t o r és m é h é s z a Laenec-Me stcthoscopium m i n t á 
j á r a s z e r k e s z t e t t e g y chisseliscopmmot. A l á g y k a u c s u k cső n e m 
v e z e t i e l é g jó l a h a n g o t , d e a v é g é n n e m vol t hangfe l fogó tö l 
c s é r e s e m . 

A stethoscopium az az e s z k ö z , m e l y l y e l az o r v o s o k az e m b e 
r e k m e l l k a s i s z e r v e i n e k m ű k ö d é s i zöre je i t ha l lga t j ák ki s áll e g y 
e g y e n e s k e m é n y k a u c s u k - v a g y f émcsőbő l , m e l y n e k a m e l l k a s r a 
i l l e sz t endő v é g e t r o m b i t a s z e r ü e n k i t á g u ' v a , hangfe l fogó tö l c sé r t 
a l k o t , az e l l enkező v é g e n k i s k o r o n g v a n , m e l y a v izsgá ló fülébe 
illik, h o g y ily m ó d o n l e h e t ő l e g m i n d e n b e l s ő h a n g o t k é p e s l e g y e n 
az o r v o s é s z r e v e n n i 

C o l a n t o n i m o s t u g y a l a k í t o t t a á t ezt az o r v o s i m ű s z e r t , h o g y 
n é g y d a r a b b ó l k é s z í t t e t i a z é r t , h o g y r ö v i d í t h e t ő , i l le tve h o s s z a b 
b í t h a t ó l e g y e n . A z o n k í v ü l a h a n g t ö l c s é r e s v é g é t m e g g ö r b i t t e t t e , 
m e r t c s a k í g y l ehe t o t t , p l . a h o l a k a p t á r a k k ö z e l e b b v a n n a k 
e g y m á s h o z , m i n d e n o lda l ró l a k a p t á r o k a t m e g k ö z e l í t e n i . 

V i z s g á l ó d á s n á l a C h i s s e l i s c o p i u m széles , t ö l c s é r e s v é g é t ó v a 
t o s a n — k o p p a n t á s né lkü l — a k a p t á r k ü l s ő o l d a l á r a h e l y e z z ü k , 
m í g a m á s i k v é g é t p o n t o s a n fü lünkhez illesztjük. H a kü l ső zaj 
n e m z a v a r , a k k o r n a g y o n jó l ki l ehe t v e n n i m i n d e n v á l t o z á s á t a 
m é h c s a l á d z ü m m ö g é s é n e k . 

B á r e l ső p i l l a n a t r a fu rcsának t e t sz ik , h o g y i lyen ins t rumen
t u m o t is h o z u n k b e a m é h é s z e t b e , d e m é g s e m l ehe t t a g a d n i , 
h o g y s o k e s e t b e n igen j ó s z o l g á l a t o t t e s zen . H i s z e n m o s t is u g y 
s z e r z ü n k t u d o m á s t a b e l s ő é l e t rő l a k a p t á r k i n y i t á s a né lkü l , h o g y 
a m e n ő k é n á t v a g y a k a p t á r o l d a l á r a n y o m o t t füllel ha l lga t juk a 
b e l s ő zajt . A C h i s s e l i s c o p i u m p e d i g a v i z s g á l á s t k é n y e l m e s e b b é és 
b i z t o s a b b á tesz i , m e r t a be l ső h a n g o k a t a m a g u k tel jes e re jében 
v e z e t i fü lünkhez . 

N e v e : Chisse l i — m é h k a s és s k o p e i n = v izsgáln i g ö r ö g sza
v a k b ó l v a n c s iná lva . 

Figyelő , 
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Szemle. 
- j - Ausztria méhészetének történetéből. 1548 1898. 1 8 4 8 - b a n 

m é g n e m vo l t A u s z t r i á b a n m é h é s z e t i e g y e s ü l e t . 1898-ban m á r 72 
fő -egyesü l e t köze l 500 fiók-egylettel 25.000 t a g o t s z á m l á l t . L e g 
n a g y o b b része v a n e b b e n a h a l a d á s b a n a v á n d o r t a n í t ó k n a k , t o 
v á b b á a m é h é s z e t i t a n f o l y a m o k n a k és m i n t a m é h e s e k n e k . 

2500 n é p i s k o l á b a n t an í t j ák a m é h é s z e t e t s e z e k k ö z ü l m i n t e g y 
500-nak saját m é h e s e v a n . 

V a n 8 n é m e t , 1 l e n g y e l és 2 c s e h n y e l v ű m é h é s z e t i l a p . 
Ez idő szer in t 5 »normá l i s« k a p t á r v a n f o r g a l o m b a n , d e az 

e l t é r é s i n k á b b c sak a k e r e t e k r e v o n a t k o z i k . 
A l e g k i s e b b k e r e t m é r e t 23 cm. m a g a s , 21 c m . szé les . 
A l e g n a g y o b b » » 2Ő'5 » » 2Ő"3 •> szé les . 
A méhfa j t ák k ö z ü l a n é m e t , a k r a jna i és a b o s z n i a i v a n n a k 

e l te r jedve a h o n i a k b ó l , az i d e g e n e k k ö z ü l az o lasz , a c y p r u s i és 
a b á n á t i . L e g j o b b a n a n é m e t , a k ra jna i v a n n a k e l t e r j e d v e . A k r a j 
na iva l , főleg N é m e t o r s z á g felé, n a g y k e r e s k e d é s t ű z n e k . 

A m ű m é h é s z e t n a g y fe l lendülésé t fő leg k é t t a l á l m á n y n a k , a 
H a n n e m a n n a n y a r á c s n a k s a M e h r i n g m ű l é p j é n e k k ö s z ö n i . N a g y 
f o n t o s s á g ú az o s z t r á k H r u s c k a t a l á l m á n y a , a m é z p e r g e t ő . 

A u s z t r i á b a n az u t ó b b i é v t i z e d e k a l a t t a m é h é s z e t az á l l a m 
részé rő l n a g y o b b m é r t é k ű t á m o g a t á s b a n r é sze sü l t . R é g e b b e n c s a k 
j u t a l m a k k a l t ü n t e t t é k ki a j o b b m é h e s e k t u l a j d o n o s a i t , m o s t a z o n 
b a n a m é h é s z e t i k i á l l í t á sok ra , m é h é s z e t i t a n f o l y a m o k r a , a v á n d o r -
t an i tó i i n t é z m é n z r e , o lcsón m e g s z e r z é s é r e ó a g y a s z e g é n y m é h é 
s z e k k ö z ö t t i n g y e n k i o s z t h a t á s á r a a m é h é s z e t i e s z k ö z ö k n e k s m é h -
l a k o k n a k az á l l am t e t e m e s ö s s z e g e t fo rd i t A z i lyen czé l ra f o r d í t o t t 
ö s s z e g 1868 b a n m i n t e g y 8000 k o r o n á t , 1874-ben 14000 k o r o n á t , 
1898-ban p e d i g 20000 k o r o n á t t e t t k i . A z i lyen p é n z s e g é l y e k e n 
kívül m é g e z ü s t és b r o n z á l lami é r m e k e t is o s z t a n a k k i . 

1898-ban A u s z t r i á b a n 920.640 m é h c s a l á d és 150.000 m é h vo l t 
1848-ban a m é z t e r m e l é s v o l t 20.000 q ) = m é t e r m á z s a ) , 

1869 b e n 25.000 q, 1880-ban 33.000 q, 1890-ben 50.000 q, 1898-
ban 60.000 q. 

A v i a s z t e r m e l é s v o l t 1848-ban 9000 q, 1880 b a n 5000 q, 
1898-ban 4000 q. 
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A m é z b e v i t e l vo l t 1848-ban 814 q, 1880 b a n 5928 q, 1S97-
b e n 1541 q. 

A v i a s z b e v i t e l v o l t 1848-ban 5309 q, 1880-ban 21476 q, 
1897-ben 3254 q. 

A v ia szk iv i t e l vo l t 1848 b a n 182 q, 1880-ban 2242 q, 1S97-
b e n 2206 q. 

( G r a v e n h o r s t ' s D e u t s c h e i l lustr . B i e n e n z e i t u n g 1900. N o 5. 
u t á n , a k ö v e t k e z ő m u n k á k b ó l : » G e s c h i c h t e d e r ö s t e r r . L a n d - und 
F o r s t w i r t h s c h . u ih re r I n d u s t r i e n 1848 — 1898.*: » F e s t c h r . z. F e i e r 
d. a. 2. D e z . 1898 e r f o l g t e n 50- ig jáhr ig . W i e d e r k e h r d. T h r o n b e -
s t e i g u n g S r . M a j e s t á t d e s K a i s e r s F r a n z J o s e p h I. h e r a u s g . v. d. 
h i e r zu g e b i l d e t é n , u n t e r d P r o t e k t o r a t e S r . E x c e l l e n z d. f rüheren 
k. u. k . A c k e r b a u m i n i s t e r s F r e i h e r r n M i c h a e l v . K a s t s t e h e n d e n 
K o m i t é e . W i e n , 1899. M. Jer les . ) 

= A napfogyatkozás és a méhek. I s m e r e t e s d o l o g , h o g y a 
n a p f o g y a t k o z á s n a g y s z e r ű t ü n e m é n y e az á l l a t o k r a m i l y e n r e n d k í v ü l 
e r ő s b e h a t á s t g y a k o r o l . M o s t a R u c h e r B e l g e 1900 N o S-ben 
fe lh ív ta o l v a s ó i t , h o g y a m á j u s 28-iki n a p f o g y a t k o z á s a l k a l m á b ó l 
figyeljék m e g a m é h e k m a g a v i s e l e t é t és p e d i g főleg a ki járó m é h e k 
a t ü n e m é n y e lő t t , a l a t t és u t á n a , figyeljék m e g a h i m p o r , m é z 
a r á n y á t a h o r d á s n á l , .1 r a j o k a t . 

1 j Hogyan serkentik Belgiumban a fiókegyesületeket taggyüj-
tésre ? M i n d e n 15 uj t a g u t á n k a p a fiókegylet e g y - e g y t e r m é k e n y 
o l a sz a n y a m é h e t . A z o n k í v ü l a z o k a fiókegyletek •— s z á m s z e r i n t 5 — 
m e l y e k l e g t ö b b t a g o t g y ű j t ö t t e k , m é g 2 — 2 o lasz a n y a m é h e t k a p 
n a k , 5 m á s e g y l e t e g y e t - e g y e t . 

(Le R u c h e r Be lge 1900. N o . 5.) 
0 A méh és a korán. M a h o m e t , A r á b i a p rofé tá ja , kü lön 

fejezetet s zen t e l a m é h n e k a k o r á n b a n , a ho l e z e k e t is m o n d j a •' 
» A z Ú r í g y s z ó l o t t a m é h e z : k é s z í t s m a g a d n a k l a k á s t a h e g y e k 
b e n , a f á k b a n és a z o k b ó l az a n y a g o k b ó l , m e l y e k k e l az e m b e r 
n e k e d a m é h k a s t cs inál ja , e g y é l mindenfé l e g y ü m ö l c s ö t és jár j 
a z o k o n az u t a k o n , m e l y e k e t a te u r a d n e k e d ki je löl t . A m é h e k 
g y o m r á b ó l v á l t o z ó sz ínű f o l y a d é k j ö n ki , m e l y az e m b e r n e k or
v o s s á g « 

A m é h e t az a r a b o k p á s z t o r né lkül i j u h o k n a k nevez ik . E z a 
m é h é s z e k m o t t ó j a s ezen a l a p s z i k a m é h é s z e t . 
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A m é h é s z e k , h e l y e s e b b e n a m é s k a s - t u ' a j d o n o s o k főbb sza
b á l y a i : 

1. A z o n c s a l á d b a n , a m e l y n e k m é h e i v a n n a k , v e s z e k e d é s n e k , 
c z i v a k o d á s n a k n e m s z a b a d e lőforduln i . 

2. A m é h é s z k e d é s r e e g y e s ü l t k é t t á r s m i n d e n b e n e g y e t kel l 
é r t s en , n e m s z a b a d e g y m á s t l o p á s s a l g y a n u s i t n i , s e m s z e m r e h á 
n y á s t t e n n i a t e r m é n y e k e l o s z t á s a u t á n , h o g y e g y i k n e k a r é sze 
n a g y o b b , j o b b , m i n t a m á s i k é . 

3 . A m é h k a s o k t u l a j d o n o s á n a k h á z á b a n s e m e l d u g n i , s e m 
l e t é t b e n őr izni l o p o t t t á r g y a t n e m s z a b a d . 

4 . A m é h k a s o k b i r t o k o s á n a k h á z á b a n n e m s z a b a d s e m m i n e m ű 
rossz c s e l e k e d e t v a g y b o s z u felett t a n á s k o z n i v a g y i lye t a j án lan i . 

5. A m é h k a s o k t u l a j d o n o s á n a k h á z á b a n n e m s z a b a d s e m hű t 
l ensége t , s e m h á z a s s á g t ö r é s t e l k ö v e t n i . 

6. R o s s z h í r ű a s s z o n y ne köze l ed j ék a m é h k a s o k h o z . 
7. B ű n ö s kéz ne é r i n t s e a m é h k a s o k a t . 
8. A m é h k a s o k k ö r n y é k e m i n d i g t i s z t á n t a r t a n d ó . 
H a a m o n d o t t a k v a l a m e l y i k e p o n t j á t m e g s z e g i k , az e m b e r 

k i tesz i m a g á t a n n a k , h o g y m é h e i e l p u s z t u ' n a k , v a g y e l h a g y j á k 
l aká sa ika t a r o s s z h e l y e n . ( L A p i c u l t e u r , 1900. N o . 5-) 

- j - A méhek haszna a gyümölcsösben. H o g y a g y ü m ö l c s f á k 
t e r m é k e n y s é g e e g y e n e s a r á n y b a n áll a v i r á g j u k a t é r ő b o g á r l á t o 
g a t á s s a l , az t m a m á r m i n d e n k i tudja . I t t c s u p á n e g y p á r é r d e k e s 
a d a t o t j e g y z ü n k föl. A z » a n g o u l é m i h e r c z e g n é s 170 v i r á g z a t a , 
m e l y e k fá tyol la l v o l t a k v é d v e a m é h e k l á t o g a t á s a el len, 25 d a r a b 
g y ü m ö l c s ö t t e r m e t t , m i g 40 v i r á g z a t , m e l y e k e t a m é h e k s z a b a d o n 
l á t o g a t h a t t a k , 107 g y ü m ö l c s ö t h o z o t t . M á s fajta g y ü m ö l c s f á n á l 67 
b e k ö t ö t t v i r á g z a t e g y e t l e n g y ü m ö l c s ö t s e m h o z o t t , m i g 3y b e n e m 
k ö t ö t t 67 g y ü m ö l c s ö t t e r m e t t . 

V Égy méhcsalád téli élete. Prof. K u n n e r a L u x e m b . B i e n e n -
zei t . -ban a k ö v e t k e z ő m e g f i g y e l é s t k ö z l i : 1899 o k t . i - tő l 1900 
febr. 24 ig 9 k í sé r le t i c sa lád e g y ü t t e s e n 3 8 ' 2 5 0 k g r . m é z e t fogyasz 
t o t t el. E b b ő l e g y m é h c s a l á d á t l a g a 4^250 k g r . A k í sé r le t i idő 
147 n a p vo l t . T e h á t a n a p i f o g y a s z t á s á t l a g a e g y - e g y c s a l á d n á l 
29 g r . 

- j - Rideg, törékeny, régi műlépet, h a ] / 2 ó r á r a m i n t e g y 20 0 R . 
m e l e g v i z b e t e s z ü n k , i s m é t h a s z n á l h a t ó lesz. 
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— A lépben döglött méheket u g y l ehe t l e g c z é l s z e r ü b b e n eltá-
vo l i tn i s a l é p e t k i t a k a r í t a n i , h o g y az i lyen hul lás l épe t erős méh
c s a l á d n a k ad juk be , az ma jd ke l l ően ki fogja t a k a r í t a n i . 

%* A cosso-növényt A b e s s i n i á b ó l m e g aka r j a h o n o s í t a n i az 
o r o s z í o l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m O r o s z o r s z á g a m a v idéke in , a 
h o l m é h t e n y é s z t é s s e l f o g l a l k o z n a k . A c o s s o - n ö v é n y n a g y g y ó g y í t ó 
e r ő v e l b í r s m o s t p r ó b á t a k a r n a k t enn i , h o g y váj jon ez a tu la j 
d o n s á g a nincs-e m e g a be lő le g y ű j t ö t t m é z n e k is? 

T\. Mézárusitás Francziaországban. A méz és a m é z t e r m é k e k 
j o b b k e l e n d ő s é g e é r d e k é b e n a franczia m é h é s z e t i e g y e s ü l e t e k Pa
r i s b a n e g y s z ö v e t s é g e t a k a r t a k lé tes í ten i , d e a t t ó l féltek, h o g y i ly 
m ó d o n tu l n a g y m e n n y i s é g ű á ru fog ö s s z e g y ű l n i s az á r a k c sök 
k e n é s é t fogja m a g a u t á n v o n n i . A z é r t m o s t e h e l y e t t e g y r a k t á r t 
á l l í t o t t a k fel, a ho l m é z p r ó b á k és m i n d e n m é h é s z e t i t e r m é k b ő l 
á r r a l és az e l a d ó cz iméve l e l l á t o t t p r ó b á k , m i n t á k á l l a n a k a venn i 
s z á n d é k o z ó k r e n d e l k e z é s é r e . 

I Az idén n e m lehe t p a n a s z a a m é h é s z e k n e k a l e g t ö b b 
h e l y e n az i d ő j á r á s el len, h o g y t . i. az á k á c z v i r á g z á s idején n incs 
h o r d á s r a v a l ó idő , m e r t n a g y o n s z é p m e l e g n a p o k j á r n a k és az 
á k á c z is v i r á g z i k o t t , — a ho l el n e m f a g y o t t . M o s t h á t van s z é p 
i d ő , d e n incs á k á c z v i r á g , e d d i g v o l t á k á c z v i r á g , de n e m vol t s z é p 
i d ő . Remé l jük a z o n b a n , h o g y a n y á r b ő v e n fog k á r p ó t o l n i az 
á k á c z v i r á g é r t , a m i n t h o g y e d d i g is pótol az o l y d ú s a n nyi ló 
meze i v i r á g g a l . 

— Herelép a fészekben. N e m k ö z ö m b ö s , h o g y a f é szekben a 
h e r e l é p h o l fogla l h e l y e t . H a a fészek k ö z e p é h e z k ö z e l foglal he
l y e t , a k k o r a t a v a s z s z a l m e g i n d u l ó fiasitás r e n d e s e n ter jed a he re 
iépig, i t t a z o n b a n m e g á l l s mive l egyfe lő l a n é p ily k o r á n h e r é t 
n e m a k a r neve ln i , s másfe lő l , m ive l a h a s í t á s b a n h é z a g o t n e m tü r , 
c s a k k é s ő b b , a m e l e g n y á r o n indul e r ő s e b b f e j lődésnek az i lyen 
c s a l á d . F o n t o s t e h á t , h o g y t a v a s z s z a l a f é szekben e s e t l e g b e n n t 
l e v ő h e r e l é p e k e t e l t á v o l í t s u k . 

i | Hamisított méz. N é m e t o r s z á g b a n , az E s s z e n c z i á k hazá já
b a n , m á r g y á r i l a g kész í t i k a mézaromát is. A m é z h a m i s i t ó k n a k 
m o s t a n n á l k ö n n y e b b a d o l g u k , m e r t a c z u k o r s z i r u p o t a legki tű
n ő b b a l p e s i s t b . m é z z a m a t t a l t ud j ák e l lá tn i . S m e r t az i lyen k o t y -
v a l é k o l c só , k i á l l í t á sa a z o n b a n r e n d e s e n n a g y o n ízléses, k e l e n d ő is. 
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,""(> Száraz ürülék. A B i c n e n v a t e r írója m o s t b i z o n y í t g a t j a , 
h o g y a m é n e k n e k n incs s zá raz ü rü l éke , a m i n t ezt á l l í t o t t á k v o l t . 
Mi ezt t ö b b évve l eze lő t t k i m u t a t t u k vo l t saját k í s é r l e t e i n k a l a p j á n . 

V Olaszországból. M a g y a r m é h é s z t á r s a i n k v i g a s z t a l á s á r a , 
(ha u g y a n v a n b e n n e v igasz t a l á s ) a r o s s z i dő j á r á s felet t irjuk az 
a l á b b i a k a t . Á p r i l i s n a g y része te l jes m á s s á vo l t m á r c z i u s n a k H i d e g , 
dér , h i d e g sze l ek e g é s z O l a s z o r s z á g b a n , n e m c s a k a h e g y e s v idé 
k e k e n , t e t t é k s i l á n y h y á a v i r á n y t . A m é h e k c s a k a dél i ó r á k b a n 
m e h e t t e k ki v ize t hozni , m e r t n e k t á r t a m ú g y s e m v o l t h o n n a n , 
o ly k e v é s v i r á g n y í l o t t a z o r d i d ő j á r á s m i a t t . M é g h i m p o r t is a l ig 
h o r d o t t a k b e . A g y e n g é b b c s a l á d o k a b e p e t é z e t t l é p e k e g y r é s z é t 
e l h a g y t á k s a p e t é k n e m fe j lődhe t t ek ki s ily m ó d o n a c s a l á d o k 
v i s szaes t ek . ( L A p i c o l t o r e , M i l a n o , 1900. május.) 

0 A méhészet a párisi világkiállításon. E k ü l ö n m é h é s z e t i 
pav i l lon , a m i n t t e r v e z t é k , n e m j ö h e t e t t l é t re , m e r t az e r r e szük
s é g e s 10.000 frank n e m g y ü i t be . A h e l y á r a k n e k ü n k , m a g y a r 
m é h é s z e k n e k , kik h o z z á v a g y u n k s z o k v a , h o g y i n g y e n k a p u n k 
kiál l í tási t e r ü l e t e t , s z o k a t l a n u l n a g y , m e r t e s z k ö z ö k k i á l l í t á s á r a e g y 
\~2i m - á r a 80 frank, és 50 í r a n k 1 — 5 k ö n y v e k r é s z é r e . J ó o l d a l a 
k ü l ö n b e n e n n e k az , h o g y a n e m o d a v a l ó e l e m e k e t v i s s z a r i a s z t j á k 
ve le . S z e p t e m b . 1 0 — 1 2 n e m z e t k ö z i m é h é s z e t i k o n g r e s s z u s is lesz. 
E d d i g kijelölt e l ő a d á s i t h e m á k : 1. Á l t a l á n o s é r t é k ű s z a b á l y o k a 
fiasitásrothadás e l fo j tására . 2. A k e r e t e k l e g a j á n l a t o s a b b n a g y s á g a . 
3. A m e l e g v a g y h i d e g é p í t m é n y e k j o b b a k ? 4. T a p a s z t a l a t o k a 
sze l lőz te tés rő l be tc l e l é s a l a t t s t b . 

A mi lanói A p i c o l t o r e májusi s z á m á b a n k e s e r ű e n p a n a s z k o d i k , 
h o g y az olasz k o r m á n y , m e l y a n n y i á l d o z a t o t h o z o t t az o l a s z o k 
bor , olaj s t b . k i á l l í t á sáé r t , a m é h é s z e t é r t n e m t e t t é p e n s é g g e l 
s e m m i t (ha c r e d u t o b e n e di far nulla, a s s a l u t a m e n t e nulla). N e m 
c s o d a az t án , ha az o lasz m é h é s z e t n e m lesz k é p v i s e l v e a p á r i s i 
k iá l l í táson , m e r t m a g á n k iá l l í tók s e m igen v á l l a l k o z n a k i lyen eset 
b e n . B i z o n y mi m a g y a r m é h é s z e k a m e g e l é g e d é s és há l a é r z e t é v e l 
l e l k ü n k b e n l ö l d m i v e l é s ü g y i k o r m á n y u n k i r á n t o l v a s s u k az i l y e n e k e t . 
M e r t mi c s a k u g y a n e l m o n d h a t j u k , h o g y a t y a i l a g v o l t g o n d o s k o d v a 
a r ró l , h o g y a m a g y a r m é h é s z e k P a r i s b a n k i á l l í t h a s s a n a k . É s h a 
va l ak i a k e d v e z ő a l k a l m a t nem h a s z n á l t a fel, m a g á r a v é s s e n . 

11 
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Vegyesek. 
%* Kérjük mindazon tisztelt tagtársainkat, kik 

tagsági díjaikkal hátralékban vannak, hogy azt 
minél előbb befizetni szíveskedjenek. 

— Utasítás a jég elleni védekezéshez. A fö ldmive l é sügy i mi
n i s z t e r m e g b í z á s á b ó l az o r s z á g o s m e t e o r o l ó g i a i és f ö l d m á g n e s s é g i 
i n t é z e t » U t a s i t á s a j é g el leni v é d e k e z é s r e v i h a r á g y u k k a l « czim 
a l a t t e g y k i s fűzete t a d o t t ki , m e l y r ö v i d e n i s m e r t e t i m i n d a z o n 
t u d n i v a l ó k a t , m e l y e k a v i h a r á g y u k k a l v a l ó v é d e k e z é s s z e r v e z é s é n é l 
és a v i h a r á g y u k keze lé séné l s z ü k s é g e s e k . A k i s (űzet g a z d a s á g i 
e g y e s ü l e t e k , s z a k i s k o l á k és s z a k k ö z e g e k u t ján t ö b b ezer p é l d á n y 
b a n o s z t a t i k szé t s a z o n k i v ü l i n g y e n m e g k ü l d e t i k m i n d a z o k n a k , 
k ik e z é r t e g y s z e r ű l eve lező l a p o n a k á r a f ö l d m i v e l é s ü g y i min i sz t é 
r i u m N . 3. b . ü g y o s z t á l y á h o z , a k á r az e m i i t e t t i n t é z e t h e z , B u d a p e s t 
I I . k e r . F ő - u t c z a 6. sz. f o rdu lnak . 

j/ Mintaméhészgazdaság Gödöllőn. A N é p l a p l egú j abb s z á m a 
h o z z a a g ö d ö l l ő i m é h é s z g a z d a s á g k é p é t , a m e l y g y ö n y ö r ű e n be
r e n d e z e t t k e r t e t és m é h e s t t ü n t e t fel és s e j t e n ü n k e n g e d i , h o g y a 
v a l ó s á g b a n o l y a n az , a m e l y e t n a g y o n is é r d e m e s lesz m é h é s z e 
i n k n e k miné l s z á m o s a b b a n fe lkeresni . 

- j - Hova menjünk, ha a fővárosba utazunk? A B u d a p e s t r e 
u t a z ó o l v a s ó i n k figyelmét felhívjuk a M kir . M e z ő g a z d a s á g i Mú
z e u m r a , m e l y n e k g y ű j t e m é n y e i t n e m c s a k a m e z ő g a z d á k , h a n e m 
m i n d a z o k h a s z o n n a l és t a n u l s á g g a l t e k i n t h e t i k m e g , kik a mező
g a z d a s á g v a g y v a l a m e l y i k á g a i r án t é r d e k l ő d é s s e l v i s e l t e t n e k , E 
m ú z e u m b a n h a s z n o s és k á r t t e v ő á l l a t o k g y ű j t e m é n y e , n ö v é n y t e r 
me lé s i , k e r t é s z e t i , g y ü m ö l c s é s z e t i , sző lésze t i , á l l a t t e n y é s z t é s i , ba
r o m f i t e n y é s z t é s i , m é h é s z e t i , s e l y e m t e r m e l é s i t á r g y a k , g é p - és esz
k ö z m i n t á k , t a l a j - és m ű t r á g y a - m i n t á k , e m l é k t á r g y a k , é p ü l e t m i n t á k , 
k i m u t a t á s o k s t b . l á t h a t ó k . A m ú z e u m , m e l y a V I I . , K e r e p e s i - u t 
72 . s z á m ú h á z b a n v a n e l h e l y e z v e , a hét fői és ü n n e p e k e t k ö v e t ő 
n a p o k k i v é t e l é v e l , n a p o n k é n t d. e. 9 ó r á t ó l d. u. 1 ó r á i g van 
n y i t v a . M e g t e k i n t é s e i n g y e n e s . 

— A » Z o o l ó g i a i Lapok* 4-ik s z á m a s z á m o s k é p p e l i l lusz t rá l t 
k ö z é r d e k ű k ö z l e m é n y t t a r t a l m a z az e lmé le t i és g y a k o r l a t i á l a t t a n 
s v a d á s z a t k ö r é b ő l . T e t s z h a l á l és u j raé lés az é lő s z e r v e z e t e k n é l . — 
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A z őz. — A f e h é r k ö r m ü v é r c s e . — A g e r l e . — A g a l a m b o k é l e t é 
ből . — A m e s t e r s é g e s h a l t e n y é s z t é s és a P i s z t r á n g . — A m o z g á s 
e g y k ü l ö n ö s n e m e a r o v a r o k n á l . — A v i a s z m o l y . — A j a p á n i 
c s in -ö leb s t b . s t b . S z e r k e s z t ő s é g és k i a d ó h i v a t a l B u d a p e s t V I I . 
D o h á n y - u t c z a 3 . sz. M e g j e l e n i k m i n d e n h ó 3o-án . E lőf ize tés i á r a 
egész é v r e 8 k o r o n a . 

Szerkesztői i zenetek 
N. J. úr . K o l o z s v á r . A b e j e l e n t e t t uj t a g o k é r t ő s z i n t e k ö s z ö 

ne t . H a m i n d e n h ó n a p b a n ily a r á n y b a n s z a p o r o d n a k a t a g j a i n k , 
a k k o r a l a p o t is n a g y o b b á fogjuk t e n n i . H o g y k e r t é s z e t i r o v a t o t 
is ny i s sunk , m i n t p l . az a m e r i k a i »Glean ings« tesz i , s z e r i n t ü n k is 
h e l y e s és é l e t r e v a l ó e s z m e . N e m is h i s s zük , h o g y t e c h n i k a i a k a 
d á l y a i l e g y e n e k . H o g y a m é h é s z k ö z ö n s é g s z íve sen f o g a d n á a M . 
K. i lyen k i b ő v ü l é s é t az t h i s s zük és remél jük , m e r t h i s z e n a m é h é 
szek l e g n a g y o b b r é sze fog la lkoz ik g y ü m ö l c s t e r m e l é s s e l é s k o n y h a 
k e r t é s z e t t e l . — W. J. ú r n a k S . -Ujhe ly . Ü d v ö z l e t ü n k e t küld jük . 
B i z o n y az n a g y ba j , h o g y o t t m é g a n n y i r a e l m a r a d t a v i l ág tó l a 
m é h é s z e t . N ó de a n n á l n a g y o b b t e r ü l e t v a n a n a g y o b b fokú m é 
hész t e v é k e n y s é g k i fe j tésére . S z í v e s í g é r e t e s ze r i n t e r r e számí
t u n k is. 

Értesítés . Viaszkiválasztó présem, m e l y a s z e g e d i v e r s e n y e n 
l e g j o b b n a k í t é l t e t e t t , e l f o g y o t t . --- A z újból k é s z í t e t t e k á r a , n é m i 
j a v í t á s m i a t t , 15 k o r o n a és a szál l í tás i k ö l t s é g . 

U n g m . C s a p , 1900. má j . 17 . 
Baeskay Sámuel, 

méhészkör i elnök. 

Tarta lom: A méhek g o n d o z á s a június—júl iusban . Valló János. — Az 
álanyás állapot kezelése. Dráveczky Gusztáv. — A kaptárokról . Valló János. — 
Chisseliscopium. Pigyelő. — Szemle. — Vegyesek 

Felelős s ze rkesz tő : Dr. Bá l in t Sándor. 
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A p r ó h i r d e t é s e k : , 

V A S Á R Ó L . 
C s u r g a t o t t é s p e r g e t e t t 

m é z e t 

E rovatban az erdélyrészi méhészegylet tagjai 2 sorig inygen 
hirdethetnek; ezen íelül minden félhasábos petit sor 4 kr. A kik nem 
tagjai a méhész egyletnek, soronként 8 krt űzetnek. 

Méz-pergetöt , méz tar tó bá
d o g e d é n y t 

u t á n y o s á rban Z e i l e r G é z a bádo
gos, Ko lozsvá r t (Mátyás király-utcza 4.) 
Ugyanő elvállal mindennemű bádogos 
munkát. Javításokat j u t ányos áron, 
pontosan teljesít. — Árjegyzéket kívá

nat ra küld bérmentve . 

Bodor- fé le k a p t á r t 
á 1 í r t 50 k r . 

B i e d e r m a n n F e r e n c z, 
R á k ó c z y - ú t 10. s z . 

P e r g e t e t t m é z e t 
12 mm. pergetett mézet á 45 írt. Kí

v á n a t r a mintát küld 1" re n n e r 
I s t v á n O-íi c c s c n . 

Szabó Balázs méhész Szatmáron. 
Ajánlja saját termésű t iszta viaszból 
készült műlépét kilója 2 frt. 5 kilo 

bérmentve 10 frt. 

L e r n e r V i l m o s , Gyöngyös . Minta 
kü ldendő . 

A m é z a p o l ó g i á j a : 
fordította P rónay Albert nagyb i r tokos . 

K a p h a t ó szerkesz tőségünkben . 
Bérmentes küldéssel 1 k 20 fill. 

K e r e s azonnal i felvételre nős , gyer
mektelen méhészt , ki a gyümölcsker

tészetet s szőlőmivelest is érti, 
200 frt = : 4')0 korona évi fizetés, lakás, 
fűtés, fa, világítás mellett s a t iszta 
jövede lem 5" , u a jutalmul. C z é d 1 e r 

J á n o s ügyvéd Bács-Zombor. 
Vészen bármily keretű kipergetett lé
pet. C z é d l c r J á n o s ügyvéd Bács-

Zombor . 

4—5 kgr. szép munkás lépet G ö b ö l ö s 
K á r o l y Szász-Lekencze. 

E L A D . 
Műlépekről mintát 20 fill. pos tabé lyeg 
ellenében bérmentve küldök. 1 klgr. 4 
kor. 20 fill. Megrendelések : P á p a y 

D e z s ő Deménd Hontm. 

B a l o g h G e r g e l y Hódmező-Vásár
helyen 80 keret telelésre való lépes 
mézet . Kilója 60 kr. bérmentet lenül . 

P e r g e t e t t m é z e t 
N a g y J á n o s , Bonyha, kilója 50 kr. 

„Gyakor la t i l í tmutató a m é h e k t e n y é s z t é s é r e " 
czimü müvemet 1 k o r o n á é r t b é r m e n t v e kü l 
dőm. „ Viaszpi esem" ara, mely a szegedi ki-
á l l i táson első dijat nver t , 14 k o r o n a és a 
szá l l í tás i dij , addig , mig a 8 drb kész le t tart. 
Csap , Ungm. 1900. j an . 20. Bacskay Sámuel . 

3 0 m é h c s a l á d o t 
Bodor-féle kap tá rban , á 7 frt, elad 

Á c s L a j o s Febánczen 

Egy h a t o s Bodor-kaptárból való duez 
j u t ányosán . Czim a k iadóban 

küld: 
Joó István 

ker méh'elepüböl 
KOMÁROM. 

© BCU Cluj



© BCU Cluj



- i 6 6 -

• T 
é k s z e r é s z 

a S á r g a J á n o s é s ó r á S ; 
T Eolossvártt, Wesselényi Miklós-utcza 11. T 
£ Aján.ja dúsan berendezett raktárát £ 

j arany, esüst és drágakő ékszerekben. • 
^ Olmt. Schvájzi arany, ezüst acél fali inga és ébresztő órákból. 
y Készít uj ékszereket és mindennemű javításokat pontosan. y 
A K T * k é s z l e t f i z e t é s r e ~Wm A 
y kedvező fizetési feltételek mellett. y 
0 ( 3 — 6 ) Képes árjegyzék ingyen és bérmentve Q 
A A 

] Pártoljuk hazánk iparát. ( 4 6 ) [ 
^ BIEDERMANN FERENGZ múlép-gya.a, Kolozsvári, Rákóczi-út. j 

£ F e l e l ő s s é g m e l l e t t s z á l l í t v a l ó d i v i a s z b ó l , amerikai ^ 
^ h e n g e r - g é p e n k é s z ü l t műlépet. f 
^ K i l ó j a 4 k o r . 4 0 f i l lér . 5 k i l ó s p o s t a c s o m a g f r a n c o . ^ 

J E g y s z á z c s a l á d r a f e n n á l l ó m o d e r n m é h - s z í n , mór l e s J 
I h á z D r . D z i e r z o n - f é l e l - e s , 3 - a s é s 6- tos k a p t á r a k k a l e l l á t v a , I 
| t e l j e s e n f e l s z e r e l v e , m é h n é l k ü l , a legjutányosabb ár mellett | 
| eladó. | 
| É r t e k e z h e t n i S c h v e i g e r N á n d o r b . - h u n y a d i g y ó g y - | 
• s z e r é s z t u l a j d o n o s n á l W/F A k a p t á r o k a m é h e s h á z n é l k ü l • 
g i s k ü l ö n m e g v e h e t ő k . "WI (4—4.) | 

M e g r e n d e l é s e k n é l k é r j ü k a M é h é s z e t i K ö z l ö n y r e h i v a t k o z n i . 
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B A B O S ES T Á R S A I 
v a s k e r e s k e d é s e 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 43. sz. 
Telefonszám 351. 

Ajánljuk dúsan berendezet t raktárunkat , mindennemű vasáruk
ból. Gazdasági ezikkekből a legjobb minőségű Saek-féle ekék, 
nagyszebeni váltó- és Perge-féle kerülő-ekékből és mindennemű 
gazdasági ezikkekből, továbbá épület és bútor vasalásokból. 

Nagy raktár t tar tunk konyhaberendezési és háztartási 
ezikkekből, vasbutorokból s tb. 

A legjutányosabb árak és pontos kiszolgálás!!! 
Kiváló tisztelettel 

4_12 Babos és Társai. 

Olcsó mfilép felelősség mellett. 
Albert Balázs és Fia Csik-Szereda, Csikmegije. 

r 

A j á n l m é h v i a s z b ó l k é s z ü l t m ü l é p e t , (a v e v ő n e k f 

k i á l l i t á s a v a g y t i s z t a s á g a e l l e n l e n n e k i f o g á s a , s a j á t ^ 

k ö l t s é g ü n k r e v i s s z a v e s s z ü k ) . 

Ára 1 klgr. 2 frt 20 kr., 2 klgr. 4 frt 20 kr., 
3 klgr. 6 frt 20 kr., 4 klgr. 8 frt. 

M i n d e n c s o m a g a v e v ő á l l o m á s á r a b é r m e n t v e 

k ü l d v e 3 6 k r r a l t ö b b . 

Megrendeléseknél kérjük a Méhészeti Közlönyre hivatkozni. 
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E r d é l y l e g r é g i b b m ű a s z t a l o s - g y á r a ! 

k o l o z s v á r i 
n i s í a s z t a 1 o s - g ; y á r á b a n 

a l e g k i t ű n ő b b mindvégben ás a. l e g j u t á n y o s a b b á r a k o n , a t. 
m e g r e n d e l ő k kivá 'nságáiiMk és a h a t á r i d ő pon los b e t a r t á s á 
val k é s z ü l n e k : mü-butorok, ini i idennemii épület-asztalos
munkák, templomi-, iskolai-, üzleti é s lakásberendezések. 

.A gyár ajánl ja t ovábbá mjál készitmémjít «s a legjobb 
hírnévnek örvendő parquet-mukáit,nielyeket minden minő
ségben és a legolcsóbb árakon szo lgá l t a t és a k á r meg levő 
p a d o z a t o k r a , a k á r aszfa l tba oly módon áll i t be, hogy eddig
elé hasonló munká iva l ugy a kitűnő minőség és beállítás, 
mint, az ár t e k i n t e t é b e n versenyen kiv'ítl all. 

A B Bak-féle aszfalt-parqitct különösen, ajánlatos 
nedik's I' akásoknál. A legjobbnak bizonyult. ( 1 — 1 2 . ) 

„Lakhely változás." 
Y a n s z e r e n c s é m a z i g e n t i s z t e l t v e v ő i m b e c s e s 

t u d o m á s á r a h o z n i , m i s z e r i n t folyó ÓV ItlájllS hó 1-étÓI 
fogva kereskedelmi méhészetemet és lakhelyemet Vesz
prém városából közel fekvő „ H E R E N D " k ö z s é g b e 
t e t t e m á t ; a m i d ő n k é r e m a z e d d i g b e l é m h e l y e z e t t 
b i z a l m a t t o v á b b r a is f e n n t a r t a n i s b e c s e s m e g r e n d e 
l é s ü k k e l m i n é l e l ő b b s z e r e n c s é l t e t n i k e g y e s k e d j e n e k . 

K i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

Szénásy Ferencz 
kereskedelmi méhészete és műlép-gyára 

HEREND, Veszprémmegye. 

N y o m a t o t t G á m í n J , örököséné l Kolozsvár t . ( B e l k ö z é p u t t z a 2.) 
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